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CON RESPECTO A ESTE MANUAL

Este aparato está construido en conformidad con las Normas Europeas pertinentes en vigor, 
para proteger al usuario siempre que sea posible de los riesgos potenciales. Incluso si usted está 
familiarizado con este tipo de electrodoméstico, lea atentamente este manual antes del uso. Utilice 
este aparato sólo para el uso para el que está diseñado para evitar accidentes y daños. Conserve 
este manual a mano para futuras consultas. Si decide dar este aparato a otras personas, no olvide 
incluir también estas instrucciones. La información proporcionada en este manual está marcada 
con los siguientes símbolos, que indican:

 Peligro para los niños
 Peligro de quemaduras
 Peligro de choque eléctrico
 Atención – daños materiales
 Peligro de daños originados por otras causas

USO PREVISTO

Este aparato debe utilizarse para lavar la ropa. Lave sólo ropa cuya etiqueta indica expresamente 
que se puede lavar en la lavadora. Cualquier otro uso de la lavadora no está previsto por el fabri-
cante, que no acepta ninguna responsabilidad por daños de cualquier tipo causados por el uso 

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

LEA DETENIDAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES.

de aquellos previstos en este folleto.

cuando este se envía de vuelta a un Centro de Servicio Autorizado.

del electrodoméstico puede implicar riesgos de incendio, descargas eléctricas o 
lesiones a las personas.

 Peligro para los niños

capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y 

adecuadas sobre el uso seguro del electrodoméstico y que comprendan los peligros 
relacionados.
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de alimentación. También se recomienda que todos los componentes potencialmente 
-

 Riesgo de quemaduras

aparato antes de limpiarlo.

-

humo por la toma de aire termine.

 Peligro por electricidad

aparece en la placa de datos de potencia coincide con la tensión de alimenta-
ción local.

-
be la idoneidad eléctrica del electrodoméstico en un Centro de Servicio Técnico.

electrodoméstico de la fuente de alimentación en cualquier momento.

el aparato es defectuoso. Para evitar cualquier accidente, todas las reparacio-
nes, incluida la sustitución del cable de alimentación, deben ser realizadas por 

etc.) a la misma toma de corriente. Peligro de sobrecarga eléctrica.
-

cies calientes.
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 Advertencia – daños materiales

control remoto independientes.
-

zas de recambio originales y accesorios aprobados por el fabricante.

partes se enfríen. Nunca use disolventes que pueden dañar las piezas de plástico.

calientes se enfríen.

limpiar.

dañarse.

aptos al uso en lavadoras y sus cantidades no deberán exceder aquellas previs-

producto.
-
-

res en el electrodoméstico.

 Peligro de daños originados por otras causas

-
méstico usted solo.

con agua. En caso de ingestión, busque inmediatamente ayuda médica. Si tiene 
lesiones de la piel o piel sensible, evite cualquier contacto con el detergente.

Para desechar adecuadamente el producto consulte la legislación local.
 GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES PARA CONSULTAS FU-
TURAS.
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DESCRIPCIÓN DEL ELECTRODOMÉSTICO

A - Tapa
B - Válvula de entrada del agua I - Asa
C - Tambor J - Base del tambor

K - Cable de alimentación
E - Panel de control L - Tubo de vaciado
F - Carcasa del electrodoméstico

Pies de apoyo N - Placa base
Panel de control

1 Encendido/Apagado Pulse este botón una vez para encender el aparato. 

-
vado.
Si el aparato no se pone en marcha antes de que pa-
sen 10 minutos, se apagará automáticamente.

Inicio/Pausa -
se este botón una vez para poner en marcha el apara-

Si el aparato está en pausa, pulse el botón para rea-
nudar la operación.

Proceso Pulse este botón para cambiar la secuencia del ciclo. 
Puede elegir entre 7 secuencias diferentes:
- Lavado, aclarado, centrifugado
- Prelavado, lavado, aclarado, centrifugado
- Lavado
- Lavado, aclarado
- Aclarado, centrifugado
- Centrifugado
- Airdry. Al seleccionar este ciclo puede iniciar direc-

-
vado. El secado se realiza utilizando el centrifugado, 
sin aire caliente ni agua.
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4 Nivel de agua/Programa Pulse este botón para seleccionar el nivel de agua de-
seado. Pulse este botón para seleccionar el programa 
de lavado deseado. Usted puede elegir entre 7 progra-
mas diferentes:

.

Potencia nominal de entrada
Capacidad nominal de lavado 5 kg
Capacidad nominal de centrifugado 5 kg

IPX4
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ANTES DEL USO

Para conectar el aparato al suministro de agua, utilice solo tubos nuevos. No utilice tubos 
de segunda mano.
No coloque el aparato en ambientes expuestos a condiciones de congelación. Los tubos 
congelados pueden reventar o romperse. Además, los componentes electrónicos podrían no 

-
carlo del fregadero.

- Saque todos los accesorios suministrados del aparato.

debe instalarse en un ambiente seco. La distancia del aparato a la pared no deberá ser superior 
a 50 mm.

Asegúrese de que la tensión de la red doméstica es la misma que la tensión indicada en la 
etiqueta del dispositivo.

.

Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6
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- Cuando se haya completado la nivelación, apriete las tuercas girando hacia la derecha.

Para conectar el tubo al grifo del agua, proceda de la siguiente manera:
1 Si el diámetro exterior del grifo es demasiado grande respecto a la conexión del tubo, retire el 

adaptador del tubo.

Advertencia: una instalación incorrecta del tubo del agua en el grifo podría dar lugar a fugas 
de agua.

Advertencia: Nunca quite la arandela absorbente (E) de la base de la válvula (D). Compruebe 
su presencia antes de la operación.
Compruebe que el tubo del agua esté correctamente instalado en el grifo.
7 Tire suavemente del tubo del agua para asegurarse de que esté bien apretado.

repita los pasos anteriores.
Advertencia: No doble el tubo del agua.
Controle siempre que el tubo esté bien conectado antes de poner en marcha el aparato.

D E

Fig. 8 Fig. 9 Fig. 10

Fig. 11

Fig. 7
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Observación: La salida del vaciado se coloca normalmente en el lado derecho del aparato por 
defecto. Sin embargo, puede elegir mover la salida al lado izquierdo, en función del lugar en el que 
se instala el electrodoméstico.
Para desplazar la salida al lado izquierdo del aparato, proceda así:

6 Coloque la tapa de la salida del vaciado en el lado derecho del aparato.
7 Compruebe que el tubo de vaciado esté apretado correctamente y que no haya fugas en las 

conexiones.

INSTRUCCIONES DE USO

No sobrecargue el electrodoméstico. La sobrecarga puede provocar que el aparato no lave 
correctamente.
No coloque la ropa descentrada en el tambor. Podría provocar una vibración fuerte. Por 
lo tanto, coloque la ropa pesada sobre la base del tambor y la otra ropa sobre ella, bien 
distribuida.

partes dañadas pueden estropear la ropa.
-

leno, benceno) en el aparato. Estos productos podrían dañar las piezas del aparato y produ-
cir gases tóxicos, dando lugar a un peligro de explosión e incendio.

podría no disolverse bien.

Fig. 12 Fig. 15Fig. 14Fig. 13
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Consejos antes de lavar
- Es importante mirar la etiqueta de cuidado de la ropa, y separarla en consecuencia antes de 

iniciar el lavado.
- Separe la ropa para evitar problemas con los colores.
- Vacíe todos los bolsillos de sus prendas, y quite el polvo y la tierra de ellas.

Si las cremalleras de los pantalones o chaquetas están abiertas durante el lavado se puede 
dañar el tambor.

las cintas antes de lavar.
- Utilice una red de lavado para las prendas delicadas o pequeñas.
- Las prendas que han sido tratadas antes del lavado con disolventes o productos que contengan 

1 Compruebe que los tubos del agua de vaciado estén conectados adecuadamente en ambos 
extremos, y a continuación enchufe el cable de alimentación en una toma de corriente con 

Peligro de descarga eléctrica.

Al añadir los productos de lavado, por favor siga las instrucciones de la tabla siguiente:

Detergente en polvo Suavizante Productos blanqueadores o 
detergente líquido

Vierta los detergentes en pol-
vo directamente en el tambor

Los suavizantes se deben 

veces la misma cantidad de 
agua

Los productos blanqueadores y 
detergentes líquidos se deben 
diluir antes de verterlos en el 
tambor

5 Cierre la tapa del electrodoméstico.

Fig. 16 Fig. 17 Fig. 18
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7 Seleccione el nivel de agua deseado pulsando el botón Nivel de Agua: los niveles de agua 
varían de 1 a 5 y dependen de la cantidad de ropa a lavar.

Para elegir el nivel de agua más adecuado, apóyese en la tabla indicativa siguiente:

Capacidad de lavado Nivel del agua Cantidad de agua

5 Alrededor de 40 L
4

1 Alrededor de 17 L

-
bor hasta alcanzar el nivel seleccionado.
Si desea aumentar el nivel de agua, espere a que la entrada de agua termine y entonces gire el 

-
mente en el tambor.

programa, como se indica en la tabla siguiente:

Programa Descripción

Adecuado para ropa normal, y fácil de usar
Adecuado para ropa gruesa o muy sucia como pantalones vaque-
ros o ropa de deporte

Al seleccionar este programa la lavadora no funciona todo el 
tiempo, sino que funciona durante unos minutos, luego se detie-
ne, y repite este ciclo
Adecuado para ropa normal. Al seleccionar este programa, la 
duración es más corta que en el ciclo normal

Fig. 19 Fig. 20
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Programa Descripción

Adecuado para lana y ropa delicada. Al seleccionar este 
programa, el tambor gira más lenta y suavemente que en otros 
programas

Al seleccionar este programa, el aclarado se repite tres veces 
-

mas se repite dos veces)
Esta función se utiliza para limpiar el tambor: rellene hasta la mi-

para limpiar el tambor. Esta operación se puede hacer usando un 

lavar el tambor una vez al mes para mantenerlo adecuadamente 
limpio

alternativa, se puede optar por seleccionar el tipo de proceso en lugar del programa de lavado 

Cuando el ciclo se haya completado, el aparato emitirá un pitido y luego se apagará automática-
mente.
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LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Peligro de daños materiales. Compruebe el estado del cable de alimentación de su aparato de 
forma regular antes de usarlo, y si está dañado, llévelo al centro de servicio más cercano para 
que sea sustituido solamente por personal especializado.
No utilice utensilios abrasivos para limpiar el electrodoméstico.

Peligro de daños materiales. No utilice detergentes abrasivos o utensilios metálicos ya que 
rayarán el revestimiento.

.

aparato desenchufado de la red eléctrica.
Abra la tapa del electrodoméstico.

paño suaves. Cierre el grifo de agua y luego desconecte el tubo de llenado de agua de ambos 

Fig. 21 Fig. 22 Fig. 23 Fig. 24
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Ponga el tubo sobre un lavabo o un recipiente para recoger el agua residual que sale del tubo. Lim-

1 Abra la tapa del electrodoméstico.

recipiente.

Fig. 27 Fig. 28

Fig. 29

Fig. 25 Fig. 26
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RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema Posible causa/solución
No aparece nada en el panel de 
control

- Compruebe que el electrodoméstico esté encendido.
- Compruebe que el cable de alimentación esté enchufado.
- Compruebe el correcto funcionamiento de los fusibles y 

fuente de alimentación
No lava - Compruebe que el grifo esté abierto

- Compruebe que el aparato esté encendido
- Compruebe si la función de pausa ha sido activada

obstruido o congelado
- Compruebe que el nivel de agua adecuado haya sido se-

leccionado
- Controle si hay fugas, ya que el agua podría superar el 

nivel seleccionado
El electrodoméstico produce 
ruidos y vibraciones excesivos

- Compruebe que el aparato esté colocado sobre una su-

- Compruebe el funcionamiento correcto de la placa de ais-

- Compruebe la colocación adecuada de la ropa en el tam-
bor. La ropa debe estar bien distribuida como se reco-
mienda en las instrucciones de uso

No hace el vaciado de agua - Los tubos de vaciado podrían estar mal colocados
- Los tubos de vaciado podrían estar obstruidos
- La válvula podría estar fallando

No centrifuga Compruebe que la tapa superior esté bien cerrada. En caso 
contrario, cierre la tapa

Si ninguna de las acciones anteriores resuelve el problema, tome contacto con nuestro Centro de 
Asistencia y no trate de desmontar o reparar el electrodoméstico por su cuenta.
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Mensaje de error en 
la pantalla

Descripción del problema Solución

Alarma tiempo de espera de 
entrada agua

Compruebe que el grifo esté abierto

Alarma tiempo de espera de 
vaciado

Compruebe si el tubo de vaciado 
está colocado correctamente

La rotación del tambor está 
desequilibrada

Por favor distribuya uniformemente 
las prendas con las manos

Alarma cuando la tapa superior 
no está cerrada antes del cen-

usa el temporizador)

Cierre la tapa superior

Alarma fallo del sensor del nivel 
de agua

Llame al Servicio de Asistencia Téc-
nica posventa

Nota: Durante el vaciado, la altura de la boca del tubo de vaciado no debe exceder de 90 cm, 
porque la salida del agua podría ser demasiado lenta y activar la alarma.
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WITH REGARD TO THIS MANUAL

This appliance is made in conformity with appropriate European Regulations in force, to protect the 
user wherever possible from potential hazards. Even if you are familiar with this type of appliance, 
carefully read this manual before use. Only use this appliance for the purpose it is designed for in 
order to prevent accidents and damage. Keep this manual close by for future consultation. If you 
should decide to give this appliance to other people, remember to also include these instructions.
The information provided in this manual is marked with the following symbols indicating:

 Danger for children
 Warning of burns
 Danger due to electricity
 Warning – material damage
 Danger of damage originating from other causes

INTENDED USE

This appliance shall be used to wash laundry. Only wash clothes whose label expressly indicates 
they are suitable for use in washing machines. Any other use of the appliance is not intended by the 
manufacturer who does not accept any responsibility for damages of any kind caused by improper 
use of the appliance itself. Any change to the appliance will void the warranty.

SAFETY WARNINGS

READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY.

covered in this booklet.

service does not cover any damage resulting from inadequate packaging of the 
product when this is sent back to an Authorised Service Centre.

 Danger for children

sons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use 
of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
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is cut off. It is also recommended that all potentially dangerous components including 

play with the appliance or its components.

 Warning of burns

appliance cool down before cleaning it.

air intake to stop.

 Danger due to electricity

shown on the rating plate matches the local voltage supply.

check the appliance electrical suitability at a Technical Service Center.

power, to avoid hazards to the operator and for the safety of the environment 
where they work.

appliance from the power supply.

Do not use the appliance if the power cord or the plug are damaged, or if the 
appliance is faulty. To prevent any accident, all repairs, including the replacement 
of the power cord, must be carried out by an Authorised Service Centre or by 

the same power outlet. Danger of electric overload.
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 Warning – material damage
Always unroll the power cord before use.

controlled systems.

and accessories approved by the manufacturer.

solvents which may damage the plastic parts.

washing machines and their quantities shall never exceed those provided for do
mestic use. Strictly observe the instructions indicated on the product’s packaging.

pounds: do not, in any case, use bleaching products into the appliance.

 Danger of damage originating from other causes

tised skin, avoid any contact with the detergent.
For proper disposal of the product please refer to the local Directive.
 SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.
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DESCRIPTION OF THE APPLIANCE

Cover Incoming water nozzles
Water inlet valve Handle
Drum Drum base

Control panel Drain hose

Supporting feet
Control panel

1
again to turn it off. The appliance will automatically turn 
off at the end of the washing cycle.
If the appliance is not started after 10 minutes, it will 
automatically turn off.
After selecting the desired functions, press this button 

eration.
If the appliance has been paused, press the button to 
resume operation.

can choose among 7 different sequences:

start the dry function, without washing process. Dry 
is done using the spinning function, without hot air, or 
water.
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4

appliance:

When ordering at Authorized Service Centers, indicate the model and serial number.

Rated input power 400 W
Rated wash capacity 5 kg
Rated spin capacity 5 kg
Degree of waterproof
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BEFORE USE

Attention
To connect the appliance to the water supply, only use new hoses. Do not use secondhand 
hoses.
Do not place the appliance in environments exposed to freezing conditions. Frozen hoses 
might explode or get broken. Furthermore, electronic parts might not work properly when 
temperatures are below zero.

power might  drive it out of the sink.

in a dry environment. The appliance distance from the wall shall not be higher than 50 mm.
Entirely unwind the power cord.

Make sure that the domestic mains voltage is the same as the voltage indicated on the label 
of the device.

Installing the soleplate
1

Attention

under the appliance, as to prevent the risk of crushing hands.

due to its weight, while the other performs the operation.

4
 
 When levelling is complete, tighten nuts by turning rightward.

Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6
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Installing the water hose
To connect the water hose to the water tap, proceed as follows:
1

4
5 While holding down 

Warning: an improper installation of the water hose to the tap might result in water leaks.

Warning: Never take off the absorbent washer (E) at the valve’s base (D). Check for its pres-
ence before operation.
Check the water hose is properly installed to the tap.
7 Gently pull the water hose to make sure is is properly tightened.

water leaks, repeat the steps above.
Warning: Do not bend the water hose.
Always check proper hose connection before starting the appliance.

D E

Fig. 8 Fig. 9 Fig. 10

Fig. 11

Fig. 7
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Installing the drain hose

1 Connect the other end of the drain hose to a standpipe or basin.
 Check there are no leaks around connection areas.

Note: 
however choose to move the outlet to the left side, according to the environment where the appli
ance is installed.
To displace the outlet to the left side of the appliance, proceed as follows:
1

4
5

 Install the drain outlet cover on the right side of the appliance.
7 Check the drain hose is properly tightened and there are no leaks around connection areas.

 Reinstall the cover on the back of the appliance.

INSTRUCTIONS FOR USE

Attention

Do not overload the drum. Make sure no part of the laundry is exposed outside of the drum.
Do not overload the appliance. Overloading may cause the appliance to not wash properly.
Do not place clothes on the drum side. It might cause a strong vibration. Therefore, place  
heavy clothes on the drum base and other clothes over it, well distributed.

cause laundry to be ruined.

appliance. These products might damage the appliance components and produce toxic gas

Make sure to use detergent as appropriate. An excessive amount of detergent may not dis
solve well.

Fig. 12 Fig. 15Fig. 14Fig. 13
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Tips before washing

wash.

Attention

strings before washing.

thoroughly rinsed in clean water before loading them into the appliance.

Operation
1 Check the water hose and the drain hose are properly connected on both ends, then plug the 

Attention
Danger of electric shock.

When adding laundry products, please follow the instructions given in the table below:

Powder detergent Softener Bleaching product or liquid 
detergent

rectly into the drum
Softeners shall be diluted by 

amount of water
tergents shall be diluted before 
pouring them into the drum

5 Close the cover of the appliance.

Fig. 16 Fig. 17 Fig. 18
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7 Select the desired water level by pressing the Water level button: water levels range from 1 to 
5 and depend on the amount of laundry to be washed.

To choose the most suitable water level, follow the reference table below:

Washing capacity Water level Water amount

5
4

1

selected level.

indicated in the table below:

Program Description

Suitable for general clothes and easy operation

When selecting this program, the washing machine doesn’t keep 
running all the time, but it works for few minutes, then stops and 
repeats this cycle
Suitable for general clothes. When selecting this program, the 
timing is shorter than normal cycle

Fig. 19 Fig. 20

27

E
N



Program Description

Suitable for wool and delicate clothes. When selecting this 
program, the drum turns more slowly and gently than the other 
programs

When selecting this program, the rinse process is repeated three 

gent, or without any detergent. It is advisable to wash the drum 
once a month to keep it regularly clean

the control panel.

When operation is complete, the appliance will beep and then automatically turn off.
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CLEANING AND MAINTENANCE

Attention

Attention
Danger of material damage. Check the state of the power cable of your appliance on a regular 
basis before using it, and if it is damaged, take it to the service centre closest to you to have 
it replaced only by specialised personnel.
Do not use abrasive tools to clean the appliance.

Cleaning the appliance
Attention
Danger of material damage. Do not use abrasive detergents or metal utensils as they will 
scratch the coating.

Attention
Risk of electric shock. The following operations must be carried out with the appliance 
unplugged from the mains socket.

Open the cover of the appliance.

Fig. 21 Fig. 22 Fig. 23 Fig. 24
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Move the hose over a sink or a container to collect residual water coming out of the hose.

1 Open the cover of the appliance.

tainer.

Fig. 27 Fig. 28

Fig. 29

Fig. 25 Fig. 26
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TROUBLESHOOTING

Failure in washing

zen

level
The appliance produces exces
sive noise and vibration

Check the right clothes positioning into the drum. The clo
thes must be well distributed as recommended in the in
structions for use

Failure in draining

Check if top cover is properly closed. If not, close the cover

If none of the above solves the issue, contact our Assistance Centre and do not try to carry out 
dismantling or service operations on your own.

In case of malfunctionings, the following error messages might appear on the display:

Indicator (digital tube) 
display

Abnormal status description Solution

Water inlet timeout alarm
Drainage timeout alarm

placed correctly
Rotation of the drum is unbal
anced
Alarm when the door cover is 

Water level sensor fault alarm Call the After sales thecnical as
sistance

Note: When draining, the height of the drainage pipe mouth should not exceed 90cm, in 
case the drainage is too slow to cause alarm.
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